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אֲנִי1֤
ขา้พเจา้
H0589

הַגֶּבֶ֙ר֙
เป็น–ชาย–ผู้
H1397

רָאָה֣
ได้–เหน็
H7200

י עֳנִ֔
ความทกุข์
H6040

בֶט בְּשֵׁ֖
ด้วย–ไมเ้รยีว
H7626

עֶבְרָתֽוֹ׃
แหง่–พระพโิรธ–ของ–พระองค์
H5678

ขา้พเจา้เป็นคนท่ีได้เหน็ความทกุขใ์จ โดยไมเ้รยีวแหง่พระพโิรธของพระองค์

י2 אוֹתִ֥
ขา้พเจา้
H0853

נָהַ֛ג
ทรง–นำา

וַיֹּלַ֖ךְ
และ–ทรง–พา–ไป
H3212

שֶׁךְ חֹ֥
ความมดื
H2822

וְלאֹ־
และ–ไม–่ใช่
H3808

אֽוֹר׃
แสงสวา่ง
H0216

พระองค์ได้ทรงนำาขา้พเจา้ และพาขา้พเจา้เขา้มาในความมดื แต่ไมเ่ขา้ในความสวา่ง

אַך3ְ֣
แท้จรงิ
H0389

י בִּ֥
ต่อ–ขา้พเจา้

ב יָשֻׁ֛
พระองค์–ทรง–หนั
H7725

ךְ יַהֲפֹ֥
หนั–กลับ
H2015

יָד֖וֹ
พระหตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

כָּל־
ตลอด
H3605

הַיּֽוֹם׃
ทัง้–วนั
H3117

ס
ส

แท้จรงิพระองค์ได้ทรงหนัมาต่อสูข้า้พเจา้ พระองค์ได้ทรงพลิกพระหตัถ์ของพระองค์ต่อสูข้า้พเจา้อยูต่ลอดวนัร่ำาไป

ה4 בִּלָּ֤
ทรง–ทำาให–้ชวีติ–ทรุดโทรม
H1086

֙ בְשָׂרִי
เนื้อ–ของ–ขา้พเจา้
H1320

י וְעוֹרִ֔
และ–ผวิหนัง–ของ–ขา้พเจา้
H5785

ר שִׁבַּ֖
ทรง–หกั
H7665

י׃ עַצְמוֹתָֽ
กระดกู–ของ–ขา้พเจา้
H6106

เนื้อของขา้พเจา้และหนังของขา้พเจา้พระองค์ได้ทรงกระทำาใหซู้บซดีไป พระองค์ได้ทรงหกักระดกูทัง้หลายของขา้พเจา้แล้ว

בָּנָה5֥
ทรง–สรา้ง
H1129

עָלַי֛
ต่อ–ขา้พเจา้

ף וַיַּקַּ֖
และ–ล้อมรอบ

אשׁ ֹ֥ ר
ศีรษะ
H7219

ה׃ וּתְלָאָֽ
ด้วย–ความลำาบาก
H8513

พระองค์ได้ทรงก่อเชงิเทินต่อสูข้า้พเจา้ และได้ทรงล้อมขา้พเจา้ไวด้้วยความขมขื่นและความเจบ็ปวด

ים6 בְּמַחֲשַׁכִּ֥
ใน–ท่ี–มดื
H4285

נִי הוֹשִׁיבַ֖
ทรง–วาง–ขา้พเจา้
H3427

י כְּמֵתֵ֥
เหมอืน–คนตาย
H4191

ם׃ עוֹלָֽ
แหง่–กาลโบราณ
H5769

ס
ส

พระองค์ได้ทรงตัง้ขา้พเจา้ใหอ้ยูใ่นสถานท่ีมดืทัง้หลาย เหมอืนคนเหล่านัน้ท่ีตายนานแล้ว

גָּדַ֧ר7
ทรง–ล้อมรัว้
H1443

י בַּעֲדִ֛
รอบ–ขา้พเจา้
H1157

א ֹ֥ וְל
และ–ขา้พเจา้–ไม–่อาจ
H3808

א אֵצֵ֖
ออก–ไป–ได้
H3318

יד הִכְבִּ֥
ทรง–ทำาให–้โซต่รวน
H3513

י׃ נְחָשְׁתִּֽ
ของ–ขา้พเจา้–หนัก

พระองค์ได้ทรงกระทำารัว้ต้นไมล้้อมขา้พเจา้ไว ้จนขา้พเจา้ไมส่ามารถออกไปได้ พระองค์ได้ทรงกระทำาโซต่รวนของขา้พเจา้ใหห้นัก

גַּ֣ם8
แม้
H1571

י כִּ֤
เมื่อ

אֶזְעַק֙
ขา้พเจา้–รอ้งออก
H2199

עַ וַאֲשַׁוֵּ֔
และ–ขอความชว่ยเหลือ
H7768

ם שָׂתַ֖
พระองค์–ปิดกัน้

י׃ תְּפִלָּתִֽ
คำา–อธษิฐาน–ของ–ขา้พเจา้
H8605

เชน่กันเมื่อขา้พเจา้รอ้งและตะโกน พระองค์ไมย่อมใหค้ำาอธษิฐานของขา้พเจา้เขา้ไป

גָּדַ֤ר9
ทรง–กัน้
H1443

֙ דְּרָכַי
ทาง–ของ–ขา้พเจา้
H1870

ית בְּגָזִ֔
ด้วย–หนิ–สกัด
H1496

י נְתִיבֹתַ֖
ทางเดิน–ของ–ขา้พเจา้

ה׃ עִוָּֽ
คดเค้ียว

ס
ส

พระองค์ได้ทรงล้อมทางทัง้หลายของขา้พเจา้ไวด้้วยก้อนหนิท่ีสกัด พระองค์ได้ทรงกระทำาใหห้นทางทัง้หลายของขา้พเจา้คดเค้ียวไป
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https://biblehub.com/hebrew/4285.htm
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ב10 דֹּ֣
หมี
H1677

ב אֹרֵ֥
ท่ี–ซุม่–ซอ่น
H0693

הוּא֙
พระองค์–เป็น
H1931

י לִ֔
ต่อ–ขา้พเจา้

]אריה[
[สงิโต]

י( )אֲרִ֖
(สงิโต)

ים׃ בְּמִסְתָּרִֽ
ใน–ท่ี–ซอ่น
H4565

สำาหรบัขา้พเจา้ พระองค์ทรงทำาท่าเหมอืนหมตัีวหนึ่งท่ีคอยตะครุบ และเหมอืนอยา่งสงิโตตัวหนึ่งท่ีแอบซุม่อยูใ่นบรรดาท่ีลับ

דְּרָכַ֥י11
ทาง–ของ–ขา้พเจา้
H1870

סוֹרֵ֛ר
ทรง–ทำาให–้หลงทาง
H5493

נִי יְפַשְּׁחֵ֖ וַֽ
และ–ทรง–ฉีก–ขา้พเจา้
H6582

נִי שָׂמַ֥
ทรง–ทำาให–้ขา้พเจา้

ם׃ שֹׁמֵֽ
เปล่าเปล่ียว
H8076

พระองค์ได้ทรงหนัเหทางทัง้หลายของขา้พเจา้ไปเสยี และดึงขา้พเจา้เป็นชิน้ ๆ พระองค์ได้ทรงกระทำาใหข้า้พเจา้โดดเดี่ยว

דָּרַ֤ך12ְ
ทรง–โก่ง
H1869

קַשְׁתוֹ֙    
ธนู–ของ–พระองค์
H7198

נִי וַיַּצִּיבֵ֔
และ–ตัง้–ขา้พเจา้–เป็น
H5324

א כַּמַּטָּרָ֖
เหมอืน–เปา้หมาย
H4307

ץ׃ לַחֵֽ
สำาหรบั–ลกูศร
H2671

ס
ส

พระองค์ได้ทรงโก่งคันธนูของพระองค์ และตัง้ขา้พเจา้ใหเ้ป็นเปา้สำาหรบัลกูธนูนัน้

הֵבִיא13֙
ทรง–ยงิ
H0935

י בְּכִלְיוֹתָ֔
เขา้–ใน–ไต–ของ–ขา้พเจา้
H3629

בְּנֵי֖
ลกู

אַשְׁפָּתֽוֹ׃
แหง่–แล่งธนู–ของ–พระองค์
H0827

พระองค์ได้ทรงทำาใหล้กูธนูทัง้หลายแหง่แล่งของพระองค์ เขา้ไปในบรรดาสว่นภายในของขา้พเจา้แล้ว

הָיִ֤יתִי14
ขา้พเจา้–กลายเป็น
H1961

שְּׂחֹק֙
ท่ี–หวัเราะ
H7814

לְכָל־
ของ–บรรดา
H3605

י עַמִּ֔
ประชาชน–ของ–ขา้พเจา้

ם נְגִינָתָ֖
บทเพลง–เยย้หยนั–ของ–พวกเขา
H5058

כָּל־
ตลอด
H3605

הַיּֽוֹם׃
ทัง้–วนั
H3117

ขา้พเจา้ได้เป็นท่ีหวัเราะเยาะต่อประชากรทัง้สิน้ของขา้พเจา้ และเป็นเนื้อเพลงของพวกเขารอ้งวนัยงัค่ำา

הִשְׂבִּיעַ֥נִי15
ทรง–ทำาให–้ขา้พเจา้–อ่ิม–ด้วย
H7646

ים בַמְּרוֹרִ֖
ของ–ขม
H4844

הִרְוַנִ֥י
ทรง–ทำาให–้ขา้พเจา้–ดื่ม–ด้วย
H7301

לַעֲנָֽה׃
บอระเหด็
H3939

ס
ส

พระองค์ได้ทรงกระทำาใหข้า้พเจา้เต็มไปด้วยความขมขื่น พระองค์ได้ทรงกระทำาใหข้า้พเจา้เมาไปด้วยบอระเพด็

ס16 וַיַּגְרֵ֤
และ–ทรง–หกั
H1638

חָצָץ֙ בֶּֽ
ด้วย–กรวด
H2687

י שִׁנָּ֔
ฟนั–ของ–ขา้พเจา้
H8127

נִי הִכְפִּישַׁ֖
ทรง–กด–ขา้พเจา้–ลง–ใน
H3728

פֶר׃ בָּאֵֽ
ขีเ้ถ้า
H0665

พระองค์ได้ทรงกระทำาใหฟ้นัของขา้พเจา้หกัด้วยก้อนกรวดทัง้หลาย พระองค์ได้ทรงปกคลมุขา้พเจา้ด้วยขีเ้ถ้า

וַתִּזְנַח17֧
และ–ทรง–ผลัก

מִשָּׁל֛וֹם
จาก–สนัติสขุ
H7965

י נַפְשִׁ֖
จติวญิญาณ–ของ–ขา้พเจา้
H5315

יתִי נָשִׁ֥
ขา้พเจา้–ลืม
H5382

ה׃ טוֹבָֽ
ความดี

และพระองค์ได้ทรงกระทำาใหจ้ติใจของขา้พระองค์ใหห้า่งไกลจากความสงบสขุ ขา้พระองค์ลืมความเจรญิรุง่เรอืงเสยีแล้ว

וָאֹמַר18֙
และ–ขา้พเจา้–พูด
H0559

אָבַד֣
สิน้–แล้ว
H0006

י נִצְחִ֔
ความ–หวงั–ของ–ขา้พเจา้
H5331

י וְתוֹחַלְתִּ֖
และ–สิง่–ท่ี–ขา้พเจา้–หวงั
H8431

מֵיְהוָֽה׃
จาก–พระยาหเ์วห์
H3068

ס
ส

และขา้พเจา้ได้กล่าววา่ �กำาลังของขา้พเจา้และความหวงัของขา้พเจา้ได้พนิาศไปจากพระเยโฮวาห�์

זְכָר־19
ขอ–ทรง–ระลึก
H2142

י עָנְיִ֥
ความทกุข–์ของ–ขา้พระองค์
H6040

י וּמְרוּדִ֖
และ–ความเรร่อ่น–ของ–ขา้พระองค์
H4788

לַעֲנָה֥
บอระเหด็
H3939

אשׁ׃ ֹֽ וָר
และ–ดีหมื่น
H7219

โดยระลึกถึงความเจบ็ปวดของขา้พเจา้และความทกุขร์ะทมของขา้พเจา้ บอระเพด็และดีหมี
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https://biblehub.com/hebrew/2671.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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זָכ֣וֹר20
ระลึก
H2142

תִּזְכּ֔וֹר
ยอ่ม–ระลึก
H2142

]ותשיח[
[และ–จติวญิญาณ–หดหู]่
H7743

)וְתָשׁ֥וֹחַ(
(และ–จติวญิญาณ–หดหู)่
H7743

עָלַ֖י
ภายใน–ขา้พเจา้

ׁי׃ נַפְשִֽ
จติวญิญาณ–ของ–ขา้พเจา้
H5315

จติใจของขา้พเจา้ยงันึกถึงพวกมนัอยู ่และได้ถกูทำาใหถ่้อมลงในตัวขา้พเจา้

ֹ֛את21 ז
สิง่–นี้
H2063

יב אָשִׁ֥
ขา้พเจา้–นำา–กลับ–มา–ใส่
H7725

אֶל־
ใน
H0413

י לִבִּ֖
ใจ–ของ–ขา้พเจา้

עַל־
เพราะ

ן כֵּ֥
เหต–ุนี้

יל׃ אוֹחִֽ
ขา้พเจา้–ยงั–หวงั
H3176

ס
ส

สิง่นี้ขา้พเจา้จำาได้ในความคิดของขา้พเจา้ ฉะนัน้ขา้พเจา้จงึมคีวามหวงั

י22 סְדֵ֤ חַֽ
พระเมตตา–คณุ

יְהוָה֙
ของ–พระยาหเ์วห์
H3068

י כִּ֣
เพราะ

לאֹ־
ยงั–ไม่
H3808

מְנוּ תָ֔
สิน้–สดุ
H8552

י כִּ֥
เพราะ

לאֹ־
ยงั–ไม่
H3808

כָל֖וּ
หมด–สิน้
H3615

יו׃ רַחֲמָֽ
พระเมตตา–ของ–พระองค์

เพราะเหตบุรรดาพระเมตตาของพระเยโฮวาหพ์วกเราจงึไมถ่กูเผาผลาญไป เพราะพระกรุณาทัง้หลายของพระองค์ไมล้่มเหลว

חֲדָשִׁים23֙
ใหม่
H2319

ים לַבְּקָרִ֔
ทกุ–เชา้
H1242

ה רַבָּ֖
ยิง่ใหญ่

ךָ׃ אֱמוּנָתֶֽ
ความ–ซื่อสตัย–์ของ–พระองค์
H0530

ทัง้สองนี้เป็นของใหมอ่ยูท่กุเวลาเชา้ ความสตัยซ์ื่อของพระองค์ใหญ่ยิง่นัก

י24 חֶלְקִ֤
พระยาหเ์วห–์เป็น–สว่น

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אָמְרָ֣ה
จติวญิญาณ–ของ–ขา้พเจา้–กล่าว
H0559

י נַפְשִׁ֔
จติวญิญาณ–ของ–ขา้พเจา้
H5315

עַל־
เพราะ

ן כֵּ֖
เหต–ุนี้

יל אוֹחִ֥
ขา้พเจา้–ยงั–หวงั
H3176

לֽוֹ׃
ใน–พระองค์

ס
ส

�พระเยโฮวาหท์รงเป็นสว่นของขา้พเจา้� จติใจของขา้พเจา้กล่าววา่ �เหตฉุะนี้ขา้พเจา้จงึจะหวงัในพระองค์�

ט֤וֹב25
ดี

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ו     לְקוָֹ֔
ต่อ–ผู–้รอ–คอย–พระองค์

לְנֶפֶ֖שׁ
ต่อ–จติวญิญาณ
H5315

ׁנּוּ׃ תִּדְרְשֶֽ
ท่ี–แสวงหา–พระองค์
H1875

พระเยโฮวาหท์รงดีต่อคนทัง้หลายท่ีคอยท่าพระองค์อยู ่และต่อจติใจท่ีแสวงหาพระองค์

ט֤וֹב26
ดี

֙ וְיָחִיל
ท่ี–จะ–รอคอย
H3175

ם וְדוּמָ֔
และ–เงียบสงัด
H1748

לִתְשׁוּעַ֖ת
ความ–รอด–พน้–ของ
H8668

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

เป็นการดีท่ีมนุษยจ์ะหวงัและรอคอยความรอดของพระเจา้ด้วยความสงบ

ט֣וֹב27
ดี

בֶר לַגֶּ֔
สำาหรบั–ชาย–ผู้
H1397

י־ כִּֽ
ท่ี

א יִשָּׂ֥
แบก–รบั
H5375

ל עֹ֖
แอก
H5923

יו׃ בִּנְעוּרָֽ
ตัง้แต่–วยัหนุ่ม–ของ–เขา

ס
ส

เป็นการดีสำาหรบัคนท่ีเขาแบกแอกในปฐมวยัของตน

ב28 יֵשֵׁ֤
ให–้เขา–นัง่
H3427

בָּדָד֙
โดดเดี่ยว
H0910

ם וְיִדֹּ֔
และ–เงียบ

י כִּ֥
เพราะ

נָטַ֖ל
พระองค์–ทรง–วาง
H5190

יו׃ עָלָֽ
เหนือ–เขา

เขานัง่อยูแ่ต่ลำาพงัและเงียบเสยี เพราะพระองค์ทรงวางแอกนัน้ไวบ้นเขา

ן29 יִתֵּ֤
ให–้เขา–เอา
H5414

עָפָר֙ בֶּֽ
ใน–ฝุ่น
H6083

יהוּ פִּ֔
ปาก–ของ–เขา
H6310

אוּלַ֖י
บางที
H0194

יֵשׁ֥
ยงั–มี
H3426

תִּקְוָֽה׃
ความ–หวงั
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เขาอุดปากของตนไวใ้นผงคลีดิน ถ้าทำาดังนัน้อาจมคีวามหวงั

ן30 יִתֵּ֧
ให–้เขา–ยื่น
H5414

הוּ לְמַכֵּ֛
แก่–ผู–้ตี–เขา
H5221

לֶ֖חִי
แก้ม
H3895

ע יִשְׂבַּ֥
ให–้เขา–อ่ิมตัว
H7646

ה׃ בְּחֶרְפָּֽ
ด้วย–คำาสบประมาท
H2781

ס
ส

เขาหนัแก้มของเขาใหกั้บผูท่ี้ตบเขา เขาเต็มไปด้วยการตำาหนิ

י31 כִּ֣
เพราะ

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

יִזְנַח֛
ทรง–ทอดท้ิง

לְעוֹלָ֖ם
ตลอดไป
H5769

אֲדֹנָֽי׃
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

ด้วยวา่องค์พระผูเ้ป็นเจา้จะไมท่รงละท้ิงเป็นนิตยด์อก

י32 כִּ֣
เพราะ

אִם־
แม้

הוֹגָ֔ה
ทรง–ทำาให–้ทกุข์
H3013

וְרִחַ֖ם
พระองค์–ทรง–เมตตา
H7355

ב כְּרֹ֥
ตาม–ความ–มากมาย
H7230

]חסדו[
[พระเมตตา–คณุ–ของ–พระองค์]

יו׃( )חֲסָדָֽ
(พระเมตตา–คณุ–ของ–พระองค์)

แต่ถึงแมว้า่พระองค์ทรงกระทำาใหเ้กิดความเศรา้โศก แต่พระองค์จะทรงพระกรุณาตามความเหลือล้นแหง่บรรดาความเมตตาของพระองค์

י33 כִּ֣
เพราะ

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

עִנָּה֙
ทรง–ทำาให–้ทกุข์

מִלִּבּ֔וֹ
จาก–ใจ–ของ–พระองค์

וַיַּגֶּ֖ה
หรอื–ทำาให–้ทกุข์
H3013

בְנֵי־
ลกู–หลาน

ישׁ׃     אִֽ
ของ–มนุษย์
H0376

ס
ส

เพราะพระองค์ไมท่รงกระทำาใหใ้ครทกุขใ์จอยา่งเต็มพระทัย หรอืกระทำาใหบุ้ตรทัง้หลายของมนุษยโ์ศกเศรา้

לְדַכֵּא34֙
การ–เหยยีบย่ำา
H1792

חַת תַּ֣
ภายใต้
H8478

יו רַגְלָ֔
เท้า–ของ–พระองค์
H7272

ל כֹּ֖
บรรดา
H3605

ירֵי אֲסִ֥
เชลย–ของ
H0615

רֶץ׃ אָֽ
แผน่ดิน
H0776

การเหยยีบย่ำาบรรดานักโทษแหง่แผน่ดินโลกไวใ้ต้ฝ่าเท้าของตน

לְהַטּוֹת35֙
การ–บดิเบอืน
H5186

מִשְׁפַּט־
สทิธิ–์ของ
H4941

בֶר גָּ֔
ชาย–ผู้
H1397

נֶגֶ֖ד
ต่อ–หน้า
H5048

פְּנֵי֥
พระพกัตร–์ของ
H6440

עֶלְיֽוֹן׃
องค์–ผู–้สงูสดุ

การตัดสทิธิข์องมนุษยผ์ูห้นึ่งผูใ้ดต่อพระพกัตรผ์ูใ้หญ่ยิง่สงูสดุ

לְעַוֵּ֤ת36
การ–บดิเบอืน
H5791

אָדָם֙
มนุษย์
H0120

בְּרִיב֔וֹ
ใน–คดีความ–ของ–เขา
H7379

אֲדֹנָי֖
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ה׃ רָאָֽ
ทรง–เหน็ชอบ
H7200

ס
ส

การบดิเบอืนมนุษยค์นใดในคดีของเขา องค์พระผูเ้ป็นเจา้ไมท่รงพอพระทัย

י37 מִ֣
ผู–้ใด
H4310

זֶה֤
นี้
H2088

אָמַר֙
พูด
H0559

הִי וַתֶּ֔
แล้ว–ก็–เป็น–ไป
H1961

אֲדֹנָי֖
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ה׃ צִוָּֽ
ทรง–บญัชา
H6680

ผูใ้ดเป็นผูท่ี้กล่าว และสิง่นัน้เกิดขึ้น เมื่อองค์พระผูเ้ป็นเจา้ไมท่รงบญัชาสิง่นัน้

י38 מִפִּ֤
จาก–พระโอษฐ์
H6310

֙ עֶלְיוֹן
ของ–องค์–ผู–้สงูสดุ

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

א תֵצֵ֔
ออก–มา
H3318

הָרָע֖וֹת
สิง่–รา้ย

וְהַטּֽוֹב׃
และ–สิง่–ดี

จากพระโอษฐข์องพระผูส้งูสดุนัน้ไมใ่ชม่มีาทัง้รา้ยและดีหรอื
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מַה־39
ทำาไม
H4100

֙ יִּתְאוֹנֵן
มนุษย–์บน่
H0596

אָדָ֣ם
มนุษย์
H0120

י חָ֔
ท่ี–มชีวีติ

גֶּ֖בֶר
ชาย–ผู้
H1397

עַל־
เพราะ

]חטאו[
[บาป–ของ–เขา]
H2399

יו׃( )חֲטָאָֽ
(บาป–ของ–เขา)
H2399

ס
ส

ดังนัน้ทำาไมมนุษยท่ี์มชีวีติอยูจ่งึบน่ คือมนุษยท่ี์ถกูทำาโทษเพราะบาปทัง้หลายของตน

ה40 נַחְפְּשָׂ֤
ให–้เรา–ตรวจ–สอบ
H2664

֙ דְרָכֵי֙נוּ
ทาง–ของ–เรา
H1870

רָה נַחְקֹ֔ וְֽ
และ–ค้นหา
H2713

וְנָשׁ֖וּבָה
และ–กลับ–หนั
H7725

עַד־
มา–หา
H5704

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ขอใหพ้วกเราค้นหาและทดสอบวถีิทัง้หลายของพวกเรา และหนักลับมาหาพระเยโฮวาหเ์ถิด

א41 נִשָּׂ֤
ให–้เรา–ยก
H5375

֙ לְבָבֵנ֙וּ
จติใจ–ของ–เรา
H3824

אֶל־
พรอ้มด้วย
H0413

יִם כַּפָּ֔
ฝ่ามอื
H3709

אֶל־
สู่
H0413

אֵ֖ל
พระเจา้
H0410

יִם׃ בַּשָּׁמָֽ
ใน–ฟา้–สวรรค์
H8064

ขอใหพ้วกเรายกใจของพวกเราพรอ้มกับมอืของพวกเราขึ้นต่อพระเจา้ในฟา้สวรรค์ทัง้หลาย ทลูวา่

נַחְ֤נו42ּ
เรา
H5168

֙ פָשַׁעְ֙נוּ
ได้–ละเมดิ
H6586

ינוּ וּמָרִ֔
และ–กบฎ–ต่อ
H4784

ה אַתָּ֖
พระองค์

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

חְתָּ׃ סָלָֽ
ทรง–อภัย
H5545

ס
ส

�พวกขา้พระองค์ได้ละเมดิและได้กบฏแล้ว พระองค์ยงัไมไ่ด้ทรงอภัยโทษ

תָה43 סַכֹּ֤
ทรง–หุม้

בָאַף֙
ด้วย–พระพโิรธ
H0639

נוּ תִּרְדְּפֵ֔ וַֽ
และ–ทรง–ไล่ตาม–เรา
H7291

גְתָּ הָרַ֖
ทรง–ประหาร
H2026

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

לְתָּ׃ חָמָֽ
ทรง–ปรานี
H2550

พระองค์ได้ทรงปกคลมุไปด้วยความโกรธ และขม่เหงพวกขา้พระองค์ พระองค์ได้ทรงประหาร พระองค์ไมท่รงสงสาร

סַכּ֤וֹתָה44
ทรง–หุม้

֙ עָנָן בֶֽ
ด้วย–เมฆ
H6051

ךְ לָ֔
พระองค์–เอง

מֵעֲב֖וֹר
จาก–การ–ผา่น–ไป

ה׃ תְּפִלָּֽ
คำา–อธษิฐาน
H8605

พระองค์ได้ทรงคลมุพระองค์เองไวเ้สยีด้วยเมฆก้อนหนึ่ง เพื่อคำาอธษิฐานของพวกขา้พระองค์จะไมท่ะลผุา่นไปได้

י45 סְחִ֧
สิง่–สกปรก
H5501

וּמָא֛וֹס
และ–สิง่–ท่ี–บดัชดิ
H3973

נוּ תְּשִׂימֵ֖
ทรง–ทำาให–้เรา–เป็น

רֶב בְּקֶ֥
ใน–ท่ามกลาง
H7130

ים׃ הָעַמִּֽ
บรรดา–ชนชาติ

ס
ส

พระองค์ได้ทรงกระทำาใหพ้วกขา้พระองค์เป็นเหมอืนหยากเยื่อและมูลฝอยอยูใ่นท่ามกลางประชาชน

פָּצ֥ו46ּ
อ้า–ปาก
H6475

עָלֵי֛נוּ
ใส–่เรา

פִּיהֶ֖ם
ปาก–ของ–พวกเขา
H6310

כָּל־
บรรดา
H3605

ינוּ׃ אֹיְבֵֽ
ศัตรู–ของ–เรา
H0341

บรรดาศัตรูของพวกขา้พระองค์ได้อ้าปากของตนต่อสูพ้วกขา้พระองค์

חַד47 פַּ֧
ความ–หวาดกลัว
H6343

וָפַ֛חַת
และ–หลมุพราง
H6354

יָה הָ֥
ได้–เกิด–ขึ้น
H1961

לָ֖נוּ
แก่–เรา

את הַשֵּׁ֥
ความ–หวาดกลัว
H7612

ׁבֶר׃ וְהַשָּֽ
และ–ความ–พนิาศ
H7667

ความหวาดกลัวและกับดักได้มาถึงพวกขา้พระองค์ การรกรา้งและการทำาลายล้าง

פַּלְגֵי־48
ลำาธาร–แหง่
H6388

מַיִ֙ם֙
น้ำ า
H4325

תֵּרַ֣ד
ไหล–ลง
H3381

י עֵינִ֔
จาก–ตา–ของ–ขา้พเจา้

עַל־
เพราะ

בֶר שֶׁ֖
ความ–พนิาศ–ของ
H7667

בַּת־
บุตรสาว–แหง่
H1323

י׃ עַמִּֽ
ประชากร–ของ–ขา้พเจา้

ס
ส
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น้ำ าตาของขา้พระองค์ได้ไหลลงมาด้วยบรรดาแมน่้ำ าแหง่น้ำ าเพราะเหตกุารทำาลายแหง่ธดิาของประชากรของขา้พระองค์

עֵינִי49֧
ตา–ของ–ขา้พเจา้

נִגְּרָ֛ה
ไหล–ไม–่หยุด
H5064

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

תִדְמֶ֖ה
หยุด
H1820

ין מֵאֵ֥
โดย–ไม–่มี
H0369

הֲפֻגֽוֹת׃
การ–พกัผอ่น
H2014

น้ำ าตาของขา้พระองค์ไหลลงมา และไมห่ยุด โดยปราศจากการหยุดพกัใด ๆ

עַד־50
จนกวา่
H5704

יף יַשְׁקִ֣
พระองค์–จะ–ทอดพระเนตร
H8259

רֶא וְיֵ֔
และ–ทรง–เหน็
H7200

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

יִם׃ מִשָּׁמָֽ
จาก–ฟา้–สวรรค์
H8064

จนกวา่พระเยโฮวาหท์อดพระเนตรลงมา และมองดจูากสวรรค์

51֙ עֵינִי
ตา–ของ–ขา้พเจา้

עֽוֹלְלָה֣
ทำาให–้ทกุข์

י לְנַפְשִׁ֔
แก่–จติวญิญาณ–ของ–ขา้พเจา้
H5315

ל מִכֹּ֖
เพราะ–บรรดา
H3605

בְּנ֥וֹת
บุตรสาว–แหง่
H1323

י׃ עִירִֽ
เมอืง–ของ–ขา้พเจา้

ס
ส

นัยน์ตาของขา้พระองค์ทำาใหใ้จของขา้พระองค์ระทม เพราะเหตบุรรดาบุตรสาวแหง่กรุงของขา้พระองค์

צ֥וֹד52
ล่า

צָד֛וּנִי
ไล่–ขา้พเจา้

כַּצִּפּ֖וֹר
เหมอืน–นก
H6833

י אֹיְבַ֥
บรรดา–ศัตรู–ของ–ขา้พเจา้
H0341

ם׃ חִנָּֽ
โดยไม–่ม–ีเหตุ
H2600

พวกศัตรูของขา้พระองค์ได้ไล่ล่าขา้พระองค์อยา่งเจบ็แสบ เหมอืนนกตัวหนึ่ง โดยปราศจากเหตุ

מְת֤ו53ּ צָֽ
พวกเขา–ตัด
H6789

בַבּוֹר֙
ใน–ขุม

י חַיָּ֔
ชวีติ–ของ–ขา้พเจา้

וַיַּדּוּ־
และ–ท้ิง
H3034

בֶן אֶ֖
หนิ
H0068

י׃ בִּֽ
ใส–่ขา้พเจา้

พวกเขาได้ตัดชวีติของขา้พระองค์ขาดเสยีในคกุใต้ดิน และโยนหนิก้อนหนึ่งไวบ้นขา้พระองค์

פוּ־54 צָֽ
ท่วม
H6687

יִם מַ֥
น้ำ า
H4325

עַל־
เหนือ

י ראֹשִׁ֖
ศีรษะ–ของ–ขา้พเจา้

רְתִּי אָמַ֥
ขา้พเจา้–คิด–วา่
H0559

נִגְזָרְֽתִּי׃
ขา้พเจา้–ถกู–ตัด–ออก–ไป–แล้ว
H1504

ס
ส

น้ำ าทัง้หลายได้ท่วมศีรษะของขา้พระองค์ แล้วขา้พระองค์ได้กล่าววา่ �ขา้พเจา้ถกูตัดขาดแล้ว�

אתִי55 קָרָ֤
ขา้พเจา้–รอ้ง–ออก
H7121

שִׁמְךָ֙
พระนาม–ของ–พระองค์
H8034

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

מִבּ֖וֹר
จาก–ขุม

תַּחְתִּיּֽוֹת׃
ท่ี–ลึกท่ีสดุ
H8482

ขา้พระองค์ได้รอ้งออกพระนามของพระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์จากคกุใต้ดินเบื้องต่ำานัน้

י56 קוֹלִ֖
เสยีง–ของ–ขา้พเจา้

שָׁמָעְ֑תָּ
พระองค์–ทรง–สดับ
H8085

אַל־
ขอ–อยา่
H0408

תַּעְלֵם֧
ทรง–ปิด
H5956

אָזְנְךָ֛
ห–ูของ–พระองค์
H0241

י לְרַוְחָתִ֖
ต่อ–การ–ปลดปล่อย–ของ–ขา้พเจา้
H7309

י׃ לְשַׁוְעָתִֽ
ต่อ–เสยีง–รอ้ง–ของ–ขา้พเจา้
H7775

พระองค์ได้ทรงสดับเสยีงขา้พระองค์แล้ว ขออยา่ทรงซอ่นพระกรรณของพระองค์ต่อการหายใจของขา้พระองค์ ต่อการรอ้งทลูของขา้พระองค์

57֙ קָרַבְ֙תָּ
พระองค์–เสด็จ–มา–ใกล้
H7126

בְּי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

ךָּ אֶקְרָאֶ֔
ท่ี–ขา้พเจา้–รอ้ง–ออก
H7121

רְתָּ אָמַ֖
พระองค์–ตรสั
H0559

אַל־
อยา่
H0408

א׃ תִּירָֽ
กลัว
H3372

ס
ส

พระองค์ได้ทรงเขา้มาใกล้ในวนัท่ีขา้พระองค์ได้รอ้งทลูพระองค์ พระองค์ได้ตรสัวา่ �อยา่กลัวเลย�
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בְת58ָּ רַ֧
ทรง–วา่ความ
H7378

אֲדֹנָי֛
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

י רִיבֵ֥
คดีความ–ของ
H7379

י נַפְשִׁ֖
จติวญิญาณ–ของ–ขา้พเจา้
H5315

לְתָּ גָּאַ֥
ทรง–ไถ่

י׃ חַיָּֽ
ชวีติ–ของ–ขา้พเจา้

โอ ขา้แต่องค์พระผูเ้ป็นเจา้ พระองค์ได้ทรงแก้คดีเหล่านัน้แหง่จติใจของขา้พระองค์แล้ว พระองค์ได้ทรงไถ่ชวีติของขา้พระองค์แล้ว

יתָה59 רָאִ֤
พระองค์–ทรง–เหน็
H7200

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

י תָתִ֔ עַוָּ֣
ความ–อยุติธรรม–ท่ี–ขา้พระองค์–ได้–รบั
H5792

שָׁפְטָ֖ה
ขอ–ทรง–ตัดสนิ
H8199

י׃ מִשְׁפָּטִֽ
คดี–ของ–ขา้พระองค์
H4941

โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระองค์ได้ทรงเหน็ความผดิของขา้พระองค์แล้ว ขอพระองค์ทรงพพิากษาคดีของขา้พระองค์เถิด

רָאִי֙תָה60֙
พระองค์–ทรง–เหน็
H7200

כָּל־
บรรดา
H3605

ם נִקְמָתָ֔
การ–แก้แค้น–ของ–พวกเขา
H5360

כָּל־
บรรดา
H3605

ם מַחְשְׁבֹתָ֖
แผนการ–ของ–พวกเขา
H4284

י׃ לִֽ
ต่อ–ขา้พระองค์

ס
ส

พระองค์ได้ทรงเหน็การแก้แค้นทัง้สิน้ของพวกเขา และบรรดาแผนการของพวกเขาต่อสูข้า้พระองค์แล้ว

שָׁמַ֤עְת61ָּ
พระองค์–ทรง–ได้ยนิ
H8085

חֶרְפָּתָם֙
คำา–เยาะเยย้–ของ–พวกเขา
H2781

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

כָּל־
บรรดา
H3605

ם מַחְשְׁבֹתָ֖
แผนการ–ของ–พวกเขา
H4284

י׃ עָלָֽ
ต่อ–ขา้พระองค์

พระองค์ทรงได้ยนิคำาด่าวา่ของพวกเขา โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์และบรรดาแผนการของพวกเขาต่อสูข้า้พระองค์แล้ว

שִׂפְתֵ֤י62
พาก–ของ
H8193

֙ קָמַי
ผู–้ลกุขึ้น–ต่อสู–้ขา้พเจา้

וְהֶגְיוֹנָ֔ם
และ–คำา–พมึพำา–ของ–พวกเขา
H1902

עָלַ֖י
ต่อ–ขา้พเจา้

כָּל־
ตลอด
H3605

הַיּֽוֹם׃
ทัง้–วนั
H3117

รมิฝีปากของคนเหล่านัน้ท่ีขึ้นมาต่อสูข้า้พระองค์ และอุบายของพวกเขาท่ีต่อสูข้า้พระองค์อยูว่นัยงัค่ำา

ם63 שִׁבְתָּ֤
เมื่อ–พวกเขา–นัง่
H3427

ימָתָם֙ וְקִֽ
และ–เมื่อ–พวกเขา–ยนื
H7012

יטָה הַבִּ֔
ขอ–ทรง–พจิารณา
H5027

אֲנִ֖י
ขา้พเจา้–เป็น
H0589

ם׃ מַנְגִּינָתָֽ
บทเพลง–เยย้หยนั–ของ–พวกเขา
H4485

ס
ส

ดเูถิด การนัง่ลงของพวกเขา และการลกุขึ้นของพวกเขา ตัวขา้พระองค์ก็เป็นเนื้อเพลงใหพ้วกเขารอ้ง

יב64 תָּשִׁ֨
ขอ–ทรง–ตอบแทน
H7725

לָהֶ֥ם
แก่–พวกเขา

גְּמ֛וּל
การ–ตอบแทน
H1576

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ה כְּמַעֲשֵׂ֥
ตาม–การกระทำา
H4639

ם׃ יְדֵיהֶֽ
ของ–มอื–ของ–พวกเขา
H3027

ขอทรงใหก้ารตอบสนองแก่พวกเขา โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ตามการงานแหง่มอืของพวกเขาเถิด

ן65 תִּתֵּ֤
ขอ–ทรง–มอบ–ให้
H5414

לָהֶם֙
แก่–พวกเขา
H1992

מְגִנַּת־
ใจ–ท่ี–มดื–บอด
H4044

ב לֵ֔
จติใจ

תְךָ֖ תַּאֲלָֽ
คำา–สาปแชง่–ของ–พระองค์
H8381

ם׃ לָהֶֽ
แก่–พวกเขา
H1992

ขอทรงใหพ้วกเขามใีจโศกเศรา้ ใหค้ำาสาปแชง่ของพระองค์มแีก่พวกเขา

ף66 תִּרְדֹּ֤
ขอ–ทรง–ไล่ตาม
H7291

בְּאַף֙
ด้วย–พระพโิรธ
H0639

ם וְתַשְׁמִידֵ֔
และ–ทำาลาย–พวกเขา
H8045

חַת מִתַּ֖
จาก–ใต้
H8478

י שְׁמֵ֥
ฟา้–สวรรค์–ของ
H8064

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

פ
פ

ขอทรงขม่เหงและทำาลายพวกเขาเสยีในพระพโิรธจากใต้ฟา้สวรรค์ทัง้หลายของพระเยโฮวาห�์

https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5792.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/1902.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7012.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/4485.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1576.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4044.htm
https://biblehub.com/hebrew/8381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

